
AR-15/M16 22LR BRAVO CONVERSION KITS - CMMG BRAVO SS .22LR
CONVERSION KIT W/3-25RD MAG

Use Economical .22 LR Ammo To Practice More & Hone Critical Shooting
Skills

Drop-in .22 LR conversion system comes fully assembled and ready to install in
any semi-auto AR-15 to help you practice critical shooting skills with economical
rimfire ammunition. Helps you concentrate on improving grip, sight alignment,
trigger pull, and other skills without burning up expensive centerfire ammo.
Simply replace the rifle’s bolt and carrier with the Bravo .22 LR conversion unit,
load up the included magazine with round-nose .22 LR ammo, and you're ready
to shoot. Precision machined from high-grade stainless steel for reliable function
in any mil-spec AR-15 rifle or carbine chambered in 5.56mm NATO, including
most gas piston systems. Note: CMMG recommends Federal 36 grain plated
round-nose ammunition for best performance. Works best with round-style AR-15
hammers; notched hammers can cause function problems.    

Note: For Direct Gas Impingement AR-15's. Not compatible with Gas Piston
Systems without removing the piston. Only for use in 5.56 NATO chambered
AR-15 rifles.

Attributes

Name: CMMG BRAVO SS .22LR CONVERSION KIT W/3-25RD MAG
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100022952
Mfr. No.: 22BA651
Cartridge: 22 Long Rifle
Finish: Stainless Steel
Make: AR-15
Delivery weight: 1.039kg
UPC: 815835017150

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweis für das AR15/M16 22LR Bravo
Conversion Kit

Einleitung
Danke, dass du dich für das CMMG Bravo .22LR Conversion Kit entschieden hast. Mit diesem Produkt kannst du
dein AR15 Gewehr auf .22 Long Rifle Munition umrüsten, was dir eine kostengünstige Möglichkeit bietet, deine
Schießfähigkeiten zu trainieren. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere und
effektive Nutzung deines Umbausatzes gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Umbausatz nur in kompatiblen AR15 Gewehren verwendet wird.
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen, auch wenn sie es nicht sind.
Halte den Umbausatz und alle Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Umbausatz auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Verwende nur empfohlene Munition (z. B. Federal 36 Grain plated roundnose), um optimale Leistung und
Sicherheit zu gewährleisten.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und des Besitzes von Feuerwaffen
und Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Stelle sicher, dass dein Schießbereich sicher und frei von Hindernissen oder Zuschauern ist.
Überschreite nicht die MagazinKapazität und stelle sicher, dass es korrekt geladen ist.
Vermeide die Verwendung von gezahnten Hämmern mit dem Umbausatz, da diese Funktionsprobleme
verursachen können.
Wenn du auf Probleme stößt, beende das Schießen sofort und überprüfe die Feuerwaffe sowie den
Umbausatz auf Probleme.
Modifiziere den Umbausatz nicht und verwende ihn nicht auf andere Weise, die vom Hersteller nicht
angegeben ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Umbausatzes

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Bolzen und das Trägersystem aus dem Gewehr.
Setze die Bravo .22LR Umbaueinheit in den oberen Empfänger des Gewehrs ein.
Setze den Ladehebel wieder ein und stelle sicher, dass er ordnungsgemäß funktioniert.
Lade das mitgelieferte Magazin mit Rundkopf .22LR Munition.

Nutzung

Überprüfe vor dem Schießen, dass das Gewehr in einem sicheren Zustand ist.
Schieße das Gewehr in einer kontrollierten und sicheren Umgebung.
Überwache die Leistung des Umbausatzes und des Gewehrs während der Nutzung.
Wenn Probleme auftreten, wie z. B. Störungen oder Zündausfälle, stoppe die Nutzung des Gewehrs
und konsultiere den Abschnitt zur Fehlersuche im Handbuch oder kontaktiere den Support.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Munition und Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Umbausatz nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallmanagementbehörden für die ordnungsgemäße Entsorgung von Zubehör für
Feuerwaffen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des CMMG Bravo .22LR Conversion Kits, siehe
bitte die Produktverpackung oder besuche die offizielle Website des Herstellers für Hilfe.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass du eine sichere und angenehme Erfahrung mit
deinem CMMG Bravo .22LR Conversion Kit hast. Sicherheit und die Einhaltung der lokalen Gesetze sollten immer
an erster Stelle stehen, wenn du mit Feuerwaffen und zugehörigem Zubehör umgehst.
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 22LR Bravo
Conversion Kit

Introduction
Thank you for choosing the CMMG Bravo .22LR Conversion Kit. This product allows you to convert your semiauto
AR15 rifle to fire .22 Long Rifle ammunition, providing an economical way to practice your shooting skills. This guide
provides essential safety information to ensure the safe and effective use of your conversion kit in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the conversion kit is used only in compatible AR15 rifles.
Always treat firearms as if they are loaded, even if they are not.
Keep the conversion kit and all ammunition out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the conversion kit for signs of wear or damage before use.
Use only recommended ammunition (e.g., Federal 36 grain plated roundnose) to ensure optimal performance
and safety.
Follow all local laws and regulations regarding the use and ownership of firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Ensure your shooting area is safe and free from obstructions or bystanders.
Do not exceed the magazine capacity and ensure it is loaded correctly.
Avoid using notched hammers with the conversion kit, as they can cause function problems.
If you experience any malfunctions, cease firing immediately and inspect the firearm and conversion kit for
issues.
Do not modify the conversion kit or use it in ways not specified by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Conversion Kit

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing bolt and carrier from the rifle.
Insert the Bravo .22 LR conversion unit into the rifle's upper receiver.
Replace the charging handle and ensure it is functioning properly.
Load the included magazine with roundnose .22 LR ammunition.

Usage

Before firing, doublecheck that the rifle is in a safe condition.
Fire the rifle in a controlled and safe environment.
Monitor the performance of the conversion kit and the rifle during use.
If any issues arise, such as jams or failures to fire, stop using the rifle and consult the troubleshooting
section of the manual or contact support.

Disposal Instructions
Dispose of any used ammunition and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the conversion kit in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods for firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the CMMG Bravo .22LR Conversion Kit, please refer to the
product packaging or visit the manufacturer's official website for assistance.



By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your CMMG Bravo .22LR
Conversion Kit. Always prioritize safety and compliance with local laws when handling firearms and associated
accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Conversión AR15/M16 22LR Bravo

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Conversión CMMG Bravo .22LR. Este producto te permite convertir tu rifle AR15
semiautomático para disparar munición .22 Long Rifle, proporcionando una forma económica de practicar tus
habilidades de tiro. Esta guía proporciona información esencial de seguridad para garantizar el uso seguro y efectivo
de tu kit de conversión, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el kit de conversión se use solo en rifles AR15 compatibles.
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas, incluso si no lo están.
Mantén el kit de conversión y toda la munición fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el kit de conversión en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Utiliza únicamente la munición recomendada (por ejemplo, Federal de 36 granos con punta redonda) para
asegurar un rendimiento y seguridad óptimos.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y la posesión de armas de fuego y
munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Asegúrate de que tu área de tiro sea segura y esté libre de obstrucciones o espectadores.
No excedas la capacidad del cargador y asegúrate de que esté cargado correctamente.
Evita usar martillos con muescas con el kit de conversión, ya que pueden causar problemas de
funcionamiento.
Si experimentas alguna falla, deja de disparar inmediatamente e inspecciona el rifle y el kit de conversión en
busca de problemas.
No modifiques el kit de conversión ni lo uses de maneras no especificadas por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Kit de Conversión

Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntado en una dirección segura.
Retira el perno y el portador existentes del rifle.
Inserta la unidad de conversión Bravo .22 LR en el receptor superior del rifle.
Reemplaza el mango de carga y asegúrate de que funcione correctamente.
Carga el cargador incluido con munición .22 LR de punta redonda.

Uso

Antes de disparar, verifica que el rifle esté en condiciones seguras.
Dispara el rifle en un entorno controlado y seguro.
Monitorea el rendimiento del kit de conversión y del rifle durante el uso.
Si surgen problemas, como atascos o fallos para disparar, deja de usar el rifle y consulta la sección de
solución de problemas del manual o contacta con el soporte.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier munición usada y materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el kit de conversión en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener métodos adecuados de eliminación
para accesorios de armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional respecto al Kit de Conversión CMMG Bravo .22LR,
consulta el embalaje del producto o visita el sitio web oficial del fabricante para obtener asistencia.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu Kit de Conversión CMMG
Bravo .22LR. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes locales al manejar armas de fuego y
accesorios asociados.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Conversione AR15/M16 22LR Bravo

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Conversione CMMG Bravo .22LR. Questo prodotto consente di convertire il tuo fucile
AR15 a fuoco semiautomatico per sparare munizioni .22 Long Rifle, offrendo un modo economico per esercitarsi
nelle tue abilità di tiro. Questa guida fornisce informazioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed
efficace del tuo kit di conversione, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il kit di conversione venga utilizzato solo in fucili AR15 compatibili.
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche, anche se non lo sono.
Tieni il kit di conversione e tutte le munizioni fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il kit di conversione per segni di usura o danni prima dell'uso.
Utilizza solo munizioni raccomandate (ad es. Federal 36 grain plated roundnose) per garantire prestazioni
ottimali e sicurezza.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la proprietà di armi da fuoco e munizioni.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossa sempre protezioni per gli occhi e per le orecchie appropriate durante il tiro.
Assicurati che l'area di tiro sia sicura e priva di ostacoli o spettatori.
Non superare la capacità del caricatore e assicurati che sia caricato correttamente.
Evita di utilizzare martelli intagliati con il kit di conversione, poiché possono causare problemi di
funzionamento.
Se riscontri malfunzionamenti, smetti immediatamente di sparare e ispeziona l'arma e il kit di conversione per
eventuali problemi.
Non modificare il kit di conversione o utilizzarlo in modi non specificati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Kit di Conversione

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Rimuovi il gruppo otturatore e portotturatore esistente dal fucile.
Inserisci l'unità di conversione Bravo .22 LR nel ricevitore superiore del fucile.
Sostituisci il manico di armamento e assicurati che funzioni correttamente.
Carica il caricatore incluso con munizioni roundnose .22 LR.

Uso

Prima di sparare, verifica che il fucile sia in condizioni di sicurezza.
Spara il fucile in un ambiente controllato e sicuro.
Monitora le prestazioni del kit di conversione e del fucile durante l'uso.
Se sorgono problemi, come inceppamenti o fallimenti di sparo, interrompi l'uso del fucile e consulta la
sezione di risoluzione dei problemi del manuale o contatta il supporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi munizione usata e materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Non smaltire il kit di conversione nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati per gli accessori
delle armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda di sicurezza o ulteriore supporto riguardante il Kit di Conversione CMMG Bravo .22LR, fai
riferimento all'imballaggio del prodotto o visita il sito ufficiale del produttore per assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Kit di Conversione CMMG
Bravo .22LR. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le leggi locali quando maneggi armi da fuoco e
accessori correlati.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Konwersji
AR15/M16 .22LR Bravo

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Konwersji CMMG Bravo .22LR. Produkt ten umożliwia konwersję Twojego
półautomatycznego karabinu AR15 do strzelania amunicją .22 Long Rifle, co stanowi ekonomiczny sposób na
doskonalenie umiejętności strzeleckich. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa,
zapewniając jednocześnie zgodność z Regulacją UE w sprawie Ogólnego Bezpieczeństwa Produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw konwersji jest używany tylko w kompatybilnych karabinach AR15.
Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była załadowana, nawet jeśli nie jest.
Przechowuj zestaw konwersji oraz wszelką amunicję poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw konwersji pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Używaj wyłącznie zalecanej amunicji (np. Federal 36 grain plated roundnose), aby zapewnić optymalną
wydajność i bezpieczeństwo.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i posiadania broni palnej oraz
amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednie okulary i ochronniki słuchu podczas strzelania.
Upewnij się, że miejsce strzelania jest bezpieczne i wolne od przeszkód oraz osób postronnych.
Nie przekraczaj pojemności magazynka i upewnij się, że jest on załadowany poprawnie.
Unikaj używania młotków z wycięciami z zestawem konwersji, ponieważ mogą powodować problemy z
funkcjonowaniem.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek usterek, natychmiast przerwij strzelanie i sprawdź broń oraz zestaw
konwersji pod kątem problemów.
Nie modyfikuj zestawu konwersji ani nie używaj go w sposób nieokreślony przez producenta.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja Zestawu Konwersji

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący zamek i suwak z karabinu.
Włóż jednostkę konwersji Bravo .22 LR do górnej części karabinu.
Włóż z powrotem rączkę zamka i upewnij się, że działa poprawnie.
Załaduj dołączony magazynkiem amunicją .22 LR z okrągłym pociskiem.

Użytkowanie

Przed oddaniem strzału, podwójnie sprawdź, czy karabin jest w bezpiecznym stanie.
Strzelaj w kontrolowanym i bezpiecznym środowisku.
Monitoruj wydajność zestawu konwersji i karabinu podczas użytkowania.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, takich jak zacięcia lub brak możliwości strzału,
zaprzestań używania karabinu i skonsultuj się z sekcją rozwiązywania problemów w instrukcji lub
skontaktuj się z pomocą techniczną.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelką zużytą amunicję oraz materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu konwersji do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji
akcesoriów do broni palnej.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia związanych z Zestawem
Konwersji CMMG Bravo .22LR, prosimy o odniesienie się do opakowania produktu lub odwiedzenie oficjalnej strony
internetowej producenta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z Zestawem
Konwersji CMMG Bravo .22LR. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzeganie lokalnych przepisów podczas
obsługi broni palnej i akcesoriów.
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Turvallisuusohjeet AR15/M16 22LR
MUUNNOSSARJALLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit CMMG:n AR15/M16 22LR muunnossarjan. Tämä tuote mahdollistaa AR15 kiväärisi muuntamisen
ampumaan 22 Long Rifle patruunoita, mikä tarjoaa taloudellisen tavan harjoitella ampumistaitojasi. Tämä opas
sisältää olennaista turvallisuustietoa, joka varmistaa muunnossarjan turvallisen ja tehokkaan käytön Euroopan
unionin yleisen tuotesuojelusäännön (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että muunnossarjaa käytetään vain yhteensopivissa AR15 kivääreissä.
Käsittele aina aseita kuin ne olisivat ladattuja, vaikka ne eivät olisi.
Pidä muunnossarja ja kaikki patruunat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista muunnossarja säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja patruunoita (esim. Federal 36 grain plated roundnose) optimaalisen suorituskyvyn ja
turvallisuuden varmistamiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja patruunoiden käyttöä ja omistamista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalueesi on turvallinen ja vapaa esteistä tai sivustakatsojista.
Älä ylitä lipaston kapasiteettia ja varmista, että se on ladattu oikein.
Vältä notkottujen vasaroiden käyttöä muunnossarjan kanssa, sillä ne voivat aiheuttaa toimintahäiriöitä.
Jos kohtaat toimintahäiriöitä, lopeta ampuminen välittömästi ja tarkista ase ja muunnossarja ongelmien
varalta.
Älä muokkaa muunnossarjaa tai käytä sitä valmistajan määrittelemättömällä tavalla.

Asennus ja käyttöohjeet

Muunnossarjan asennus

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva bolt group kivääristä.
Aseta muunnossarja kiväärin yläosaan.
Vaihda latauskahva ja varmista, että se toimii oikein.
Lataa mukana tuleva lipasto roundnose 22 LR patruunoilla.

Käyttö

Ennen ampumista tarkista, että kivääri on turvallisessa kunnossa.
Ampu kivääriä hallitussa ja turvallisessa ympäristössä.
Seuraa muunnossarjan ja kiväärin suorituskykyä käytön aikana.
Jos ongelmia ilmenee, kuten tukkeutumia tai epäonnistumisia, lopeta kiväärin käyttö ja tarkista
vianetsintäosio käyttöoppaasta tai ota yhteyttä tukeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä muunnossarjaa tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita asevarusteiden asianmukaiseen
hävittämiseen.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisätukea CMMG:n AR15/M16 22LR muunnossarjan osalta,
tarkista tuotepakkaus tai vieraile valmistajan virallisilla verkkosivuilla saadaksesi apua.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen CMMG:n AR15/M16 22LR
muunnossarjan kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja paikallisten lakien noudattaminen käsitellessäsi aseita ja niihin
liittyviä tarvikkeita.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 22LR Bravo
konverzní kit

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali konverzní kit CMMG Bravo .22LR. Tento produkt vám umožňuje převést vaši
poloautomatickou pušku AR15 na střelbu náboji .22 Long Rifle, což představuje ekonomický způsob, jak procvičit
své střelecké dovednosti. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní informace, aby byla zajištěna bezpečná
a efektivní používání vašeho konverzního kitu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl konverzní kit používán pouze v kompatibilních puškách AR15.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi, jako by byly nabité, i když nejsou.
Uchovávejte konverzní kit a veškerou munici mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte konverzní kit na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Používejte pouze doporučenou munici (např. Federal 36 grain plated roundnose) pro zajištění optimálního
výkonu a bezpečnosti.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví palných zbraní a munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochranu očí a sluchu při střelbě.
Zajistěte, aby vaše střelecká oblast byla bezpečná a bez překážek nebo přihlížejících.
Nepřekračujte kapacitu zásobníku a ujistěte se, že je správně nabitý.
Vyhněte se používání kladiv s výřezy s konverzním kitem, protože mohou způsobit problémy s funkcí.
Pokud dojde k nějakým poruchám, okamžitě přestaňte střílet a zkontrolujte palnou zbraň a konverzní kit na
problémy.
Neměňte konverzní kit ani jej nepoužívejte způsoby, které nejsou uvedeny výrobcem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace konverzního kitu

Zajistěte, aby byla puška vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Odstraňte stávající závorník a nosič z pušky.
Vložte konverzní jednotku Bravo .22 LR do horní části pušky.
Vyměňte nabíjecí rukojeť a ujistěte se, že funguje správně.
Naplňte přiložený zásobník náboji .22 LR s kulatým hrotem.

Používání

Před střelbou dvakrát zkontrolujte, zda je puška v bezpečném stavu.
Střílejte z pušky v kontrolovaném a bezpečném prostředí.
Sledujte výkon konverzního kitu a pušky během používání.
Pokud nastanou nějaké problémy, jako jsou zámky nebo selhání výstřelu, přestaňte používat pušku a
konzultujte sekci pro řešení problémů v příručce nebo kontaktujte podporu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakoukoli použitou munici a obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte konverzní kit do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace příslušenství k palným zbraním.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se konverzního kitu CMMG Bravo .22LR se prosím
podívejte na obal produktu nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce pro pomoc.



Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším konverzním kitem CMMG Bravo
.22LR. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních zákonů při manipulaci s palnými zbraněmi a
souvisejícími příslušenstvími.


